Kliber Lubrication — your global specialist

Innovative tribological solutions are our passion. Through personal contact and consultation,

help our customers to be successful worldwide, in all industries and markets. With
our ambitious technical concepts and experienced, corr nt staff we have n fulfiling
increasingly demanding requirements by manufacturing efficient high-performance
lubricants for more than 90 years.

www.klueber.com
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CAREFULLY READ AND ENSURE AN UNDERSTANDING OF THESE INSTRUCTIONS
BEFORE USE OF THE PRODUCT. MISUSE OF THE PRODUCT MAY CAUSE DAMAGE,
PERSONAL INJURY AND | OR DEATH.

While commercially reasonable precautions have been taken to ensure accuracy
and completeness in these instructions, neither the manufacturer nor any of

its affiliates assumes any responsibility and disclaims all liability for damages
resulting from use of this information or for any errors or omissions.

Only use product for its intended purpose in areas strictly complying with applicable
standards (see page 12 | 13) and other requirements.

FAILURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS MAY CAUSE DAMAGE, PERSONAL
INJURY AND | OR DEATH. BY USING THE PRODUCT, OPERATOR ASSUMES ALL
RISKS RELATED THERETO.

Kliiber Lubrication Miinchen GmbH & Co. KG
Geisenhausenerstr. 7

81379 Miinchen

Germany

www.klueber.com
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EIGENSCHAFTEN

1.0 PROPERTIES

0 65 mm | 2.56" —>|

+50°C (+60 °C) 0
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-4 °F

max. 6 bar | 87 psi

132 mm[5.20"

IP 65 (EN 60529)

Lagerungsbedingungen
Storage conditions
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Spendezeit in Monaten
Discharge period in months
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0 Einbaulage
Mounting position
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TEILE | ERSTMONTAGE

2.0 COMPONENTS | INITIAL ASSEMBLY
(S:teuerfzinh_eit lwiedE{'v]erwendbar]
] Wati ontrol unit (re-usable
A 4.0 PSR WP 8- 9 A
Sch bdeck
9 LC befiillt } >

Filled LC

3.0 BEDIENUNG -
“® | HANDLING Fiold down SET button "

@ Display 1-12
Display 1 - 12
m SET-Taster
SET button
orr @
Spendezeit in Monaten Q _
Discharge period in months

_ I\
=4 * Mgy
In Betrieb
In operation SET-Taster loslassen m

b 0 In Betrieb
L Release SET button In operation
>24h— %
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INSTALLATION

4.0 INSTALLATION

G Schutzabdeckung
Protection cover

Installations- | Wechseldatum
Installation | Exchange date

0 Vorschmierung
Pre-lubrication

. m Verschlussstopfen

g Plu

N 9

m Fetthaltiger Abfall | ‘gt
Oil-containing waste .

Anlaufzeit
Time until first discharge

= 24 h (2> 0 bar | 0 psi)

8‘ 0 0L befiillt mit Olriickhalteventil

Oil filled with oil retaining valve

WAHREND DER SPENDEZEIT

5.0 DURING OPERATION
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LC-WECHSEL
LC EXCHANGE

6.0

Steuereinheit (wiederverwendbar)
Control unit (re-usable)

>4

Installation
4.0 Installation .' ? A

Schutzabdeckung G
Protection cover
LC befiillt 9
Filled LC

Installahon
b Installatlon .' 8-9

. 1
7.0 Entsorgung .

Waste disposal

ENTSORGUNG

7.0 WASTE DISPOSAL

A

Batterie A )
@ @ 6 Battery .
&N
’ ............ i .......... ) 4
0 Batterieentsorgung
- Batterie e Battery disposal
Battery

LC leer e
Empty LC

bel |,

m Fetthaltiger Abfall
Oil-containing waste
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FEHLERBEHEBUNG
TROUBLESHOOTING

Cause

8.0

O — 0 Korrekte Schmiermenge
\(_ - Right lubricant amount

KENNZEICHNUNG

7.0 MARKINGS

0 Nur feucht reinigen!
Damp cleaning only! A
« RO A

\\

Vv Fehler W Ursache
Error

LC-Wechsel
LC exchange

Installation
Installation

The enclosure is constructed from plastic.
To prevent the risk of electrostatic
sparking the plastic surface should only
be cleaned with a damp cloth.
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Abhilfe
X Corrective action
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EU-

&

EU

Ce
OUE

nach
Richtlinie 2014/34/EU

und
Richtlinie 2014/30/EU

Der Hersteller
erklart hiermit, dass
das bezeichnete Produkt
in den gelieferten
Ausfiihrungen den
Bestimmungen der
oben gekennzeich-
neten Richtlinien -
einschlieflich derer
zum Zeitpunkt der
Erklarung geltenden
Anderungen -
entspricht.

Produktbezeichnung:

Automatisches
Schmiersystem

Produktname:

Typ:

Folgende harmoni-
sierte Normen
wurden angewandt:

Ex-Kennzeichnung:

of Conformity
according to
Directive 2014/34/EU

an
Directive 2014/30/EU

The manufacturer
hereby declares that
the product as described
in the given statement
conforms to the
regulations appertaining
to the directives referred
to above, including any
amendments thereto
which are in force at the
time of the declaration.

Product description:

Automatic
lubrication system

Product name:
Type:

The following
harmonised standards
were applied:

de conformité
selon la
directive 2014/34/UE
e
directive 2014/30/UE

&

Declaracién UE
de conformidad

segun la
directiva 2014/34/UE
y
directiva 2014/30/UE

perma-tec GmbH & Co. KG
Hammelburger Strafie 21

97717 Euerdorf
GERMANY

Le fabricant déclare
par la présente que
le produit désigné
dans sa version
livrée est conforme
aux dispositions des
directives citées
ci-dessus - ainsi
qu'aux modifications
en vigueur au moment
de la certification

Désignation du produit:

Systéme de
ubrification automatique

Nom du produit:
NOVA
Type:
65 125
Les normes associées

suivantes ont été
utilisées:

Por la presente el
fabricante declara,
que todas las
versiones disponibles
de este producto se
ajustan a las directivas
arriba indicadas,
incluyendo los cambios
que se produzcan al
tiempo de emitir
esta declaracion,

Tipo de producto:

Sistema de
lubricacién automatico

Denominacién producto:

Tipo:

Se han aplicado las
siguientes normas de

U

Dichiarazione
di conformita UE
secondo la
direttiva 2014/34/UE

e
direttiva 2014/30/UE

It produttore con
la presente dichiara
che il prodotto designato
nei modelli consegnati
& conforme alle
disposizioni delle
norme sopra riportate,
incluse le variazioni
valide al momento
della dichiarazione.

Descrizione del prodotto:

Sistema di
lubrificazione automatica

Nome del prodotto:

Tipo:

Sono state recepite le
seguenti norme di

EN 50303:2000, EN IEC 60079-0:2018/AC:2020-02, EN 60079-11:2012
EN IEC 61000-6-2:2019

Ex-Marking:

Ex:

Ex:

1.0/2.0/3.0
®eo
v

Betriebsanleitung

PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauus

Navod k obsluze

Brugsanvisning

Eyxelpidio Aettoupyiag

Operating Instructions

Manual de instrucciones

Kayttoohje

Guide d‘utilisation

Uzemeltetési utasitas

Istruzioni per U'uso

BREAE

Gebruiksaanwijzing

Bruksanvisning

Instrukcja obstugi

Manual de instrucées

Manual de exploatare

ZELM EX PRUF- UND ZERTIFIZIERUNGSSTELLE (0820)

< I M1 Exial Ma
c € 3 @ 112G Exia lIC T4 Gb ZELM 09 ATEX 0420 X 38124 BRAUNSCHWEIG
< 112D Exia IlIC T135°C Db GERMANY

‘ Y /i

Dr. Matthias Lenhart
Global Head of Technology and Production

PyKOBOACTBO no aKcnayaTauuu

Navod na obsluhu

Navodila za uporabo

Euerdorf, 23 February 2024

Dr. Abassin Aryobsei
CEO Driftsanvisningar

Kullanim kilavuzu

#{FiEm
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Die Anleitung dient zum sicheren Arbeiten an und mit dem automatischen
Schmiersystem, das Walz- und Gleitlager, Ketten, Fiihrungen, offene

Getriebe etc. schmiert.

Kontakt mit Augen, Haut und Kleidung
durch OL | Fett und Verschlucken von
Ol | Fett vermeiden.

Ol | Fett nicht ins Erdreich oder in
die Kanalisation gelangen lassen.

Sicherheitsdatenblatter der Ole
und Fette beachten.

Schmierstoffdatenblatter konnen tiber
unsere Homepage oder vom lokalen
Handler bezogen werden.

Es wird keine Haftung fiir Schaden und
Betriebsstérungen tibernommen, die
durch sachwidrige Verwendung und
durch unsachgemanfes Arbeiten an

und mit dem Schmiersystem entstehen.
Aufgrund standiger Produktentwicklung
behalten wir uns das Recht vor, Produkt-
anderungen, welche die Funktion des
Produktes nicht beeinflussen, ohne vor-
herige Mitteilung vorzunehmen.

Schitzen Sie die Umwelt, indem Sie wertvolle Rohstoffe der Wiederverwertung
zufiihren. Beachten Sie die jeweiligen Entsorgungsrichtlinien Ihres Landes.

b MHCprKLI,VIﬂTa CNy>Xu 3a 6esonacHa pa60Ta C aBTOMaTuU4HaTa CMa3o4vHa
g cncTteMa 3a CMa3BaHe Ha ca4MeHU U Nnb3raliy ce narepu, Bepurn, Boda4du,

OTBOpEHW NpefaBku v Op.

He ﬂOHyCKaHTe KOHTaKT Ha 04K1Te, KoXKaTa
1 obneknoto ¢ Macno | rpec, KakTo u
nornabliaHe Ha Macno | rpec.

He ponyckaite mMacsio | rpec ga nonagHe
B 3eMATa UKW B KaHanu3sayusTa.

CbobpassiBaiiTe ce ¢ NUCTOBKUTE 3a be3o-
NacHoCT Ha Macnata u rpecuTe.

JlnctoBkuTe 3a HesonacHoCT Ha cMa304-
HUTE MaTepuanu Morat fja ce U3TernsaT

OT HallaTa UHTepHeT CTpaHuLa unu aa

ce nony4aTt OT MECTHWUTE TbProBLM.

He noemame oTroBopHOCT 3a LWeTH 1
NPOU3BOACTBEHU HEN3NPABHOCTH, Bb3HWK-
Hanu B pesynTaT oT HenpaswaHa ynoTpeba
Ha CMa304HUTE MaTepuany uau oT Hemnpa-
BUHa paboTa cbC cMa3o4yHaTa cucTema.
Mopapu HenpekbCHATOTO pasBUTUE Ha
NpoAyKTWTe CW 3ana3saMe npasoTo, bes
npefBapuTeNHO yBeoMsBaHe, fja U3BbpLU-
BaMe NPOMEHW Ha NPoayKTa, KOUTO He
BIUSSAT HA GYHKLMOHUPAHETO My.

lMaseTe okonHaTa cpesa, kaTo peunkanpaTe LEHHUTE CYPOBUHM 3a NOBTOpHa
ynoTpeba. CvbntogasaiiTe HapenbuTe 3a OTCTpaHABaHE Ha OTNagblLW BbB

BawarTa cTpaHa.
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Spendezeit in Monaten

LC befullt
Lagerungsbedingungen
Einbaulage

Schutzabdeckung
Steuereinheit (wiederverwendbar)
Display 1 - 12

SET-Taster

In Betrieb

SET-Taster gedriickt halten
SET-Taster loslassen
Installations- | Wechseldatum
Verschlussstopfen
Fetthaltiger Abfall

Ol befiillt mit Olrickhalteventil
Vorschmierung

Anlaufzeit

LC leer

Batterie

Batterieentsorgung

Korrekte Schmiermenge
Fehler

Ursache

Abhilfe

Nur feucht reinigen!

BpeMme Ha nopaBaHe B Meceuu
LC HanbnHeHo

YcnoBus Ha cbxpaHeHue
MoHTaXHO nonoxeHne
MpennaseH kanak
YnpasnsBala eguHuua (MHorokpaTHa)
Owucnneit 1-12

ByToH SET

PaboTun

BytoH SET pa ce 3agbpxu
Byton SET pa ce nycHe

[ata Ha uHcTanupare | cMana
Banywarnka

OTnagbuUyn, CbabpXKallm rpec
MacnoTo HambiHEHO € Bb3BpaTeH BEHTUN
MpenBapuTtenHo cMasBaHe
Bpeme Ha cTapTupaHe

LC npasHo

Batepus

BpakyBaHe Ha baTepusiTa
MpaBWIHO KONMYECTBO CMa3ka
Ipewka

MpuynHa

@ Couser

© Camo BnaxHo no4ucrsaqe!

(]
(5]
[l
o
(E]
(Fd
(C]
(H]
o
(]
(]
(L]
Q
0
(0]
o
(0]
(R]
o
o
U]
V]
Wi
(]
(V]
(]
(5]
[l
o
(E]
(Fd
(C]
(H]
o
(]
®
o
M)
(N]
(0]
o
(0]
Q
o
o
(U]
V]
Wi

Eigenschaften

Teile | Erstmontage
Bedienung

Installation

Wahrend der Spendezeit
LC-Wechsel

Entsorgung
Fehlerbehebung
Kennzeichnung

-

KavectBa

YacTtu | MbpBoHavaneH
MOHTaX

06cny)xBaHe
WHcTanupaHe

Mo BpeMe Ha nopaBaHe
CMaHa Ha LC

BpakyBaHe
OTcTpaHsiBaHe Ha rpeLuKu
0603HayeHune
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Navod slouZzi k bezpecné praci na automatickém mazacim systému,
ktery maze valiva a kluznd loZiska, retézy, vedeni, oteviené prevody

atd.

Zamezte kontaktu oleje | tuku s ocima,
kGZi a oble¢enim a poziti oleje | tuku.

Zabrante Uniku oleje | tuku do pady
nebo do kanalizace.

Dodrzujte bezpecnostni listy k
olejdim a tukdm.

Datové listy maziv lze stdhnout
na nasi domovské strance nebo
ziskat od mistniho prodejce.

Neprebirame zadnou odpovédnost
za Skody a provozni poruchy, které
vzniknou nespravnym pouzivanim
a neodbornou praci na mazacim
systému.

Z d@vodu priibéZného vyvoje produktl
si vyhrazujeme pravo provadét zmény
produktd, které neovliviiuji funkci pro-
duktu, bez predchoziho upozornéni.

Chrante Zivotni prostiedi tim, Ze cenné suroviny dopravite k recyklaci.
Respektujte prislusné predpisy k likvidaci platné ve vasi zemi.

Vejledningen skal bruges til sikkert arbejde pa og med det automatiske
da smgresystem, som smgrer rulle- og glidelejer, keaeder, foringer, abne

gear osv.

Undga at olie | fedt kommer i kontakt

med gjne, hud og beklaedning, og
undgé indtagelse af olie | fedt.

Olie | fedt ma ikke traenge ned i jorden

eller komme i kloakken.

Sikkerhedsdatablade for olier og fedt

skal overholdes.

Smgremiddeldatablade kan hentes
pé vores hjemmeside eller hos lokale
forhandlere.

Vi patager os intet ansvar for skader og
driftsforstyrrelser, der opstar som falge
af forkert og uhensigtsmaessigt arbejde
ved og med smgresystemet.

P& grund af den stadige produktudvikling
forbeholder vi os ret til uden forudgaende
meddelelse at foretage produktaendrin-

ger, der ikke pavirker produktets funktion.

Beskyt miljget, og genanvend veerdifulde rastoffer i henhold til lokale bestemmelser.
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@ Doba zésobovéani v mésicich
0 PlnyLC

@®© Podminky skladovani

@ Umisténi

@ Ochranny kryt

@ Ridici jednotka (opakované pouzitelnd)
@ Displej 1-12

@ Tlacitko SET

© V provozu

@ Drite stisknuté tladitko SET
@ Uvolnéte tlacditko SET

@ Datum instalace | vymény
@ Uzaviraci zatka

@ Odpad s obsahem tuku

@ Olej plnén pomoci zadrzovaciho ventilu oleje
@ Predmazani

©® Doba nabéhu

@ Prézdny LC

© Baterie

© Likvidace baterii

@ Spravné mnozstvi maziva
O Chyba

@ PFicina

@ Naprava

© Cistéte pouze za vlhka!

@ Tommeperiode i méneder

@ LC fyldt

@ Opbevaringsbetingelser

@ Monteringsposition

@ Beskyttelsesskaerm

@ Styreenhed (kan genanvendes)
@ Display 1-12

@ SET-trykkontakt

© | drift

@ Hold SET-trykkontakten nede
@ Slip SET-trykkontakten

@ Installations- | udskiftningsdato
@ Lukkeprop

@ Fedtholdigt affald

@ Olie pafyldt med olieventil

@ Forsmgring

©® Opstarttid

@ LCtom

© Batteri

@ Bortskaffelse af batteri

D ,&rsag
@ Afhjeelpning
© M3 kun renggres vad!

"~

Vlastnosti

Soucasti | prvni montaz
Obsluha

Instalace

Béhem doby dodavky
Vyména LC

Likvidace
Odstranovani poruch
Oznaceni

>

Egenskaber

Dele | forste montering
Betjening

Installation

Under dispensertiden
LC udskiftning
Bortskaffelse
Afhjalpning af fejl
Markning
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Ot 0dnyieg anookomnouv 6TNV ao(paAn Xxpnon Tou aUTOPATOU GUCTAPATOG Al-
navong, J€ow Tou onoiou AtnaivovTal Ta poulepdv Kat Ta €dpava oAiocBnang,
ol aAucideg, ot 0dnyol, Ta avolxTa KIBGOTLD TAXUTATWY K.T.A.

AnogUyeTe Tnv enapn Tou Aadtou | ypacou
He Ta paTia, To d€ppa Ta poUxa KaBwg Kat
Tnv Katanoon Aadtou | ypacou.

To Aadt | ypaoo dev Ba npénet va kataAn€et
0TO €3OG N OTO AMOXETEUTLKO BIKTUO.
AaBete unoyn Ta oTolxela Twv deATiwV
dedopEVWY aopaleiag Twv Aadlwy Kat Twv
YpPAowv.

o va anokthoeTe Ta OeATia dEdOpEVWY
TV AUNAVTIK@V ENOKEPTELTE TNV LOTOOEAL-
da pag n aneuBuvBeite oToug KaTd ToOMoUG
avTLNPoo®MNOUG.

Aev pépoupe oudepia euBuvn yla ZnpLEG
Kat npoBAnpaTa Aettoupyiag nou opeilo-
VTOL OE QVTLKAVOVLKA XpAon 1 akaTaAAnAn
HETAXELPLON TOU OUGTAPATOG Alnavonc.
Aoyw Tng ouvexoUg avaBabuiong Tou
npotlovToG eNPpUAaccOPaAOTE TOU
OLKALWHATOG UAonoinong HetaBoAwy

0TO Npolov, ot onoieg 6ev eNNPedzouv

Tn AetToupyia Tou MPOLOVTOG, XWPIiG
nponyoUpevn edonoinon.

MpooTateveTe To NepBAAoV NpowBmvTag oTNV avakUKAWGN TLG NOAUTLHEG NPAOTEG
UAeG. Tnpeite TIG €KAOTOTE 0ONYLEG ANOPPLYNG TNG XWPAG 0aG.

This operating manual is intended for the safe operation of the automatic
en lubrication system used for the lubrication of roller- and sliding bearings,
chains, guidelines, open gears, etc.

Avoid contact of oil | grease with eyes,
skin and clothing; also avoid swallowing
of oil | grease.

Prevent oil | grease from getting into soil
or sewer system.

Observe safety data sheets of oil | grease.

You may download lubricant data
sheets from our web site or ask your
local supplier.

We accept no liability for any damages
and malfunctions which are caused by
inappropriate usage and inappropriate
operations on or with the lubricator.

Because of constant product improve-
ments, we reserve the right to make
product changes which do not alter
the function of the product, without
prior notice.

Protect the environment by recycling valuable raw material according to local

regulations.
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O Xpovog Napoxng oe PAVEG
@ LC yeparo
@ ZuvBnkec anoBhkeuong
@ Béon TonoBéTnong
MpooTaTeuTiKo KAAUPpA
Movada ehéyxou (enavaxp.)
0Bovn 1-12
MAnkTpo SET
Le Aettoupyia
MaTthoTe napateTapéva To nAnkTpo SET
ApnoTe To nAnKTpo SET
Hupepopnvia eykataotaong | avrik.
Tana gpayng
Anoppippata nou neplExouv ypaoa
MAnp. Aad. pe BaAB. neptop. Aad.
Mpo-Ainavon
Xpovog ekkivnong
LC kevo
Mnarapia
© AwBeon pnataplaov
@ Zwotn nocdHTNTa AiNavong
O Ipalpa
Autia
€ Tponog avTPeTONLONG
Movo uypo kaBapiopal

(I=lolwlol=ZI= -~ =T To ] m)

Discharge period in months
Filled LC

Storage conditions
Mounting position
Protection cover

Control unit (re-usable)
Display 1 -12

SET button

In operation

Hold down SET button
Release SET button
Installation | Exchange date
Plug

Oil-containing waste

Oil filled with oil retaining valve
Pre-lubrication

Time until first discharge
Empty LC

Battery

Battery disposal

Right lubricant amount
Error

Cause

@ Corrective action

© Damp cleaning only!

0G00IV I O

=

1816TNTEG
E€apthpara | apxikn
OUVapHOA.
Xelplopog
EykaracTaon

Kara Tn dtapkela Tou
Xpovou napoxngt
AvtikatacTtaon LC
Awabeon
AvTigETONLON GPAAPATWY
Inpavon

&

Properties

Components | Initial
assembly

Handling
Installation
During operation
LC exchange
Waste disposal
Troubleshooting
Markings
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Las instrucciones sirven para trabajar con seguridad eny con el sistema de
lubricacion automatica, que lubrica rodamientos, cojinetes de deslizamien-
to, cadenas, guias, engranajes abiertos, etc.

Evitar el contacto de aceite | grasa con Las hojas de datos de los lubricantes se
los ojos, la piel y la vestimenta, asi pueden obtener en nuestra pagina princi-
como la ingestién de aceite | grasa. pal o a través del distribuidor local.

No permitir que el aceite | la grasa llegue glqse asumira ll,a gagjraptia por aqyeltlos
a la tierra ni al alcantarillado. anosy anomatias ge funcionamiento

que se originen por haber utilizado in-
apropiadamente o por haber trabajado
inadecuadamente en o con el sistema
de lubricacion.

Observar las hojas de datos de sequri-
dad de los aceites y grasas.

Debido al continuo desarrollo de los pro-
ductos, nos reservamos el derecho a
realizar sin previo aviso cualquier modi-
ficacion en los productos que no afecte a
su funcionamiento.

Proteja el medio ambiente reciclando los materiales que puedan tener valor.
Tenga en cuenta las directrices de eliminacion de residuos pertinentes en su pais.

- Ohjeiden tarkoitus on varmistaa automaattisen rulla- ja liukulaakereita,
fl ketjuja, kiskoja, avonaisia vaihteistoja jne. voitelevan voitelujarjestelman
turvallinen kayttaminen.

Valta 6ljyn | rasvan joutumista koske- Voit ladata voiteluaineiden tuotetiedot
tuk-siin silmien, ihon tai vaatteiden Internet-sivuiltamme tai pyytaa niita
kanssa. Valta 6ljyn | rasvan nielemista. paikalliselta jalleenmyyjalta.

Alé passts 6ljya | rasvaa maaperaéan tai
viemariverkkoon.

Emme vastaa vaurioista ja kayttohairi-
0Oistd, jotka johtuvat voiteluainejarjes-
telman epdasianmukaisesta kaytosta
tai epaasianmukaisesta tydskentelysta
jarjestelman parissa.

Noudata 6ljyn ja rasvan tuotetiedoissa
annettuja ohjeita.

Jatkuvan tuotekehittelyn vuoksi pidatam-
me oikeuden tuotemuutoksiin, jotka eivat
vaikuta tuotteen toimintoon, ilmoittamat-
ta siita etukéateen.

Suojaa ymparistoa kierrattamalla arvokkaat raaka-aineet.
Huomioi maassasi voimassa olevat jatehuoltomaaraykset.
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@ Tiempo de dosificacién en meses
@ LC llenado

@ Condiciones de almacenamiento
@ Posicion de instalacion

@ Cubierta de proteccion

@ Unidad de control (reutilizable)
© Pantalla1-12

@ Pulsador SET

© En funcionamiento

@ Mantener pulsado el pulsador SET
@ Soltar el pulsador SET

@® Fecha de instalacién | cambio

@ Tapon cierre

@ Residuos con grasa

@ Con aceite con valvulva de retencién de aceite
@ Prelubricacién

@® Tiempo de puesta en marcha

@ LC vacio

© Bateria

© Eliminacidn de baterias

@ Cantidad correcta a dosificar

Q Error

® Causa

€ Solucion

© iLimpiar sélo hiumedo!

@ Syéttojakson pituus kuukausissa

@ LC taysi

@ Varastoinnin edellytykset

@ Asennusasento

@ Suojus

@ Ohjausyksikké (voidaan kéyttaa uudestaan)
@ Naytts 1-12

@ SET-painike

O Kaytossa

@ Pida SET-painiketta painettuna

@ Vapauta SET-painike

@ Asennus- | vaihtopaivamaara

@ Kiristystulppa

@ Rasvapitoinen jate

@ Oljy taytetty dljykuristusventtiilin avulla
@ Esivoitelu

O Kiynnistysaika

@ LCtyhja

O Akku

@ Akun havittaminen

@ Syy
€ Vian poisto
© Puhdista vain kostealla liinalla!

&

Caracteristicas

Piezas | Primer montaje
Manejo

Instalacion

Durante la lubricacion
Cambio LC

Eliminacion de residuos
Solucion de problemas
Distintivo

Tt

Ominaisuudet

Osat | Ensimmainen
asennus

Kaytto

Asennus
Kayttdajan aikana
LC:n vaihto
Havitys

Vian etsinta
Merkinta
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Les instructions ont pour but d’assurer un travail en toute sécurité du et avec
le systeme de lubrification automatique alimentant les paliers a roulement,
les paliers lisses, les chaines, les guidages et les engrenages ouverts, etc.

Eviter le contact de Uhuile | de la graisse
avec les yeux, la peau et les vétements et
éviter Uingestion d’huile | de graisse.

Lhuile | la graisse ne doit pas pénétrer
dans le sol ou dans la canalisation.

Respecter les fiches techniques de
sécurité des huiles et des graisses.

Les fiches de données des lubrifiants
sont téléchargeables sur notre site web
ou peuvent étre demandées aupres du
service commercial.

Nous ne pouvons pas étre tenus respon-
sables de dommages et dérangements
résultant d'une utilisation non conforme
et d'un mode de travail non correct avec
et du systeme de lubrification.

En raison du développement permanent
de nos produits, nous nous réservons le
droit d"apporter au produit des modifica-
tions sans préavis si celles-ci n'affectent
pas le fonctionnement du produit.

Protégez 'environnement en vous assurant que les matiéres premiéres de valeur
soient recyclées. Respectez les directives d’élimination des déchets en vigueur

dans votre pays.

Ennek az dtmutatonak a célja, hogy biztonsdgosan végezhessen munkat az
hu automatikus kendrendszeren, illetve kenérendszerrel, amely gordils- és
siklécsapagyak, lancok, vezetékek, nyitott hajtomUvek stb. kenését latja el.

Kerilje az olaj és a zsir érintkezését
a szemmel, bérrel és ruhazattal, vala-
mint ne nyelje le az olajat és a zsirt.

Ne engedje, hogy olaj vagy zsir a talajba
vagy a csatornahaldzatba kerljon.

Vegye figyelembe az olajok és zsirok
biztonsagi adatlapjait.

A kenGanyagok adatlapjai letdlthetdk a
honlapunkrél vagy beszerezhet6k a helyi
forgalmazatol.

Olyan kérokért és lizemzavarokért, am-
elyek a kendrendszer rendeltetésellenes
hasznalata, vagy a kendrendszeren,
illetve a kendrendszerrel szakszerdtlenil
végzett munkak miatt keletkeznek, nem
vallalunk felel8sséget.

A folyamatos fejlesztés miatt fenntartjuk
az el6zetes kozlés nélkili azon termék-
valtoztatasok jogat, melyek nem befol-
yasoljadk a termék funkcidjat.

Ovja a kdrnyezetet az értékes nyersanyagok Ujrahasznositasaval. Vegye figyelembe az
adott orszag artalmatlanitdsra vonatkozd mindenkor érvényes irdnyelveit.
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Durée de distribution en mois

LC rempli

Conditions de stockage

Position de montage
Recouvrement de protection
Unité de commande (réutilisable)
Ecran1-12

Touche SET

En service

Maintenir la touche SET enfoncée
Relacher la touche SET

Date de linstallation | remplacement
Bouchon d’obturation

Déchets contenant de la graisse
@ Clapet limiteur de débit pour graisseur
rempli d’huile

Prélubrification

ps de démarrage

LC vide

Pile

Elimination des piles

Quantité de graisse juste

Erreur

Cause

Solution

Nettoyage humide uniquement!
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Adagolési id6 hénapokban

@ LC feltdltve

@ Tarolasi feltételek

@ Beépitési helyzet

@ Védasburkolat

@ Vezérldegység (Ujrahasznosithatd)
O 1.- 12 kijelz8

@ SET gomb

© Bekapcsolva

@ Tartsa nyomva a SET gombot

@ Engedje el a SET gombot

O Telepités | csere datuma

@ Zarédugo

@ Olajos hulladék

@ Olaj feltdltve, olajvisszatarté szeleppel
@ ElSkenés

® Bemelegedésiid§

@ LC ures

O Elem

@ Az elem eltavolitdsa

@ Megfeleld kenési mennyiség

QO Hiba

@ 0k

@ Elharitas

© Csak nedves tisztitast alkalmazzon!

O

Propriétés
Piéces | premier montage
Commande
Installation

Pendant la durée de
distribution

Remplacement du LC
Elimination
Dépannage
Identification

-

Tulajdonsagok

Részegységek | els6
felszerelés

Kezelés
Telepités
Hasznalat kozben
LC csere
Artalmatlanitas
Hibaelharitas
Jelolés
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Le presenti istruzioni per l'uso sono concepite per il funzionamento sicuro
del sistema automatico per la lubrificazione di cuscinetti volventi, cusci-
netti lisci, catene, guide, ingranaggi scoperti, ecc.

Evitare che lolio | il grasso entriin con-
tatto con occhi, pelle e abiti; non ingerire
lolio o il grasso.

Evitare che l'olio | il grasso penetri nel
terreno o nel sistema fognario.

Prestare attenzione alle schede tecniche
di sicurezza di oli e grassi.

Le schede dei lubrificanti si possono an-
che scaricare tramite la nostra homepage
oppure richiedere al rivenditore locale.
Non si assume alcuna responsabilita

per danni o anomalie di funzionamento
dovuti a un utilizzo improprio del sistema
di lubrificazione o a interventi non appro-
priati eseguiti sullo stesso.

| nostri prodotti sono soggetti ad uno
sviluppo continuo, percio ci riserviamo il
diritto di apportare modifiche ai prodotti
senza preawiso, a condizione che queste
non influiscano sulla funzione dei prodotti
stessi.

Tutelate lambiente avviando al riciclaggio le pregiate materie prime.
Rispettate sempre le direttive sullo smaltimento vigenti nel vostro paese.

= AB/FABWESATL, EAXYHE, BUBSY, Fi—>. HIK
J RETBETOREBELERRETHLOOHABTT,

FAINTV—ANE, RKEPKREICOH
BVWKS, Elo, AT —RERK
REBVRS TEESEET W,

AT ) —AZHEP TRICHE &V
TLEEW,
FANET)—ADRLT—RI—N%E
CTBRIEEL,

HEHDT—R — N BR— AR—
TREREETTAFOVELETETS .

B AT LAOTHEEMSA R G THEENE
EILLDBEEPHEICODERLTE, B
HTREEZEVNIRET,

Hikd, MEnICRBERARET>TLS
2, HROEEECEELEVERT
FEBSHRBIIEEEMADZENHY
FY,

BESEREUSAO)LL, RERBIBHTILEEV,
T, CEABBICHTIRECHIZDRAEEZIETL TLEEV,
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@ Periodo di erogazione in mesi

@ LC pieno

@ Condizioni di conservazione

@ Posizione di montaggio

@ Coperchio di sicurezza

@ Unita di controllo (riutilizzabile)
© Display 1- 12

@ Pulsante SET

© Infunzione

@® Mantenere premuto il pulsante SET
@ Lasciare il pulsante SET

@ Data diinstallazione | sostituzione
@ Tappo chiusura

@ Rifiuti contenenti olio

@ Valvola di ritenuta per rabbocco olio
@ Prelubrificazione

® Tempo di awio

@® LC vuoto

© Batteria

@ Smaltimento della batteria

@ Quantita corretta di lubrificante
QO Errore

® Causa

@ Rimedio

© Non pulire a secco!
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Proprieta

Pezzi | Primo montaggio
Utilizzo

Installazione

Durante il periodo di
erogazione

Sostituzione LC
Smaltimento
Eliminazione degli errori
Contrassegno

B

EBam 485

1B4F

RiE

BIRH

LCi
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cSTNDa—F142T
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De handleiding dient voor veilig werken aan en met het automatische
smeersysteem dat wentel- en glijlagers, kettingen, geleidingen, open

aandrijvingen enz. smeert.

Vermijd het contact met ogen, huid
en kleding met de olie en | of het vet.
Vermijd de inname van olie en vet.

Vergewis U ervan dat de olie en | of
het vet niet in de afvoer of de bodem
terechtkomen.

Veiligheidsinformatiebladen van olie
en vetten in acht nemen.

Smeermiddelinformatiebladen kunnen
via onze homepage of bij de plaatselijke
handelaar worden aangevraagd.

Wij kunnen niet verantwoordelijk worden
gesteld voor schade en bedrijfsstoringen
die het gevolg zijn van gebruik in strijd
met de voorschriften en door ondeskundig
werken aan en met het smeersysteem.
Vanwege constante productontwikke-
ling behouden wij ons het recht voor

om productwijzingen die geen invloed
hebben op het functioneren van het
product uit te voeren zonder vooraf-
gaande kennisgeving.

Bescherm het milieu door waardevolle grondstoffen en materialen in te leveren voor
recycling. Volg de nationale regelgeving over afvalver-werking.

Veiledningen skal fglges for sikkert arbeid pa og med det automatiske
smgresystemet, som smarer rulle- og glidelager, kjeder, fgringer, apne

Unnga at gyne, hud og klaer kemmer i
kontakt med olje | fett, og unnga & svelge
olje | fett.

Serg for at olje | fett ikke kommer ned i
bakken eller i havner i avlgpssystemet.

Folg sikkerhetsdatablader for olje og fett.

Datablader for smgremidler er
tilgjengelige pd var hjemmeside
eller fra din lokale forhandler.

Det tas intet ansvar for skader og
driftsfeil som skyldes feil bruk og
ikke forskriftsmessig arbeid pa og
med smgresystemet.

P& grunn av kontinuerlig produktutvik-
ling, forbeholder vi oss retten til 3 foreta
produktendringer som ikke har noen
innflytelse pa produktets funksjon uten
forhandsvarsel.

Beskytt miljget, ved at verdifulle rastoffer tilfgres gjenvinning.
Veer oppmerksom retningslinjene for avfallshandtering til de landet ditt.
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@ Afgifte tijd in maanden

@® LC gevuld

@® Opslagvoorwaarden

@® Montagestand

@ Beschermdeksel (opnieuw te gebr.)

@ Besturingseenheid (opnieuw te gebr.)

© Display T- 12

@ SET-knop

© In werking

@ SET-knop ingedrukt houden

@ SET-knop loslaten

@® Datum installatie | verversen

@ Sluitdop

@ Vethoudend afval

@ Olie gevuld met terugslagventiel
Voorsmering

©® Aanlooptijd

@ LC leeg

© Batterij

© Batterijverwijdering

@® Correcte smeerhoeveelheid

O Fout

@ Oorzaak

@ Maatregel

© Alleen nat reinigen!

O Tgmmeperiode i maneder
@ LC pafylt

@ Lagringsbetingelser

@® Monteringsposisjon

@ Sikkerhetsdeksel

@ Styreenhet (kan gjenbrukes)
© Display 1-12

@ SET-tast

© | drift

@ Hold SET-tasten inne

@ Slipp SET-tasten

@ Dato for installasjon | bytte
@ Stopplugg

@ Fettholdig avfall

@ Olje fylt pa med oljetilbakeslagsventil
@ Forsmgring

© Starttid

@ LCtom

© Batteri

© Deponering av batteri

@® Riktig smgremengde

O Feil

® Arsak

@ Tiltak

© Rengjer kun fuktig!

-

Eigenschappen

Onderdelen | eerste
montage

Bediening

Installatie

Tijdens de afgiftetijd
LC verversen
Afvalafvoer
Verhelpen van fouten
Kenmerk

>

Egenskaper

Deler | Fgrste montasje
Betjening

Installasjon

| dispenseringstiden
LC bytte

Deponering

Utbedring av feil
Merking
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Zadaniem niniejszej instrukcji jest zapewnienie bezpiecznej eksploatacji
automatycznego uktadu smarowania przeznaczonego do tozysk tocznych i
slizgowych, tancuchdéw, prowadnic, otwartych przektadni, itp.

Unikac¢ kontaktu oleju | smaru z oczami,
skdra i ubraniem oraz potkniecia oleju |
smaru.

Nie dopusci¢ do dostania sie oleju |
smaru do gleby lub kanalizacji.

Przestrzega¢ wskazéwek podanych w
kartach charakterystyki olejow i smardw.

Karty informacyjne smarow sa dostepne
na naszej stronie internetowej lub u
lokalnego dystrybutora.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za szkody i usterki spowodowane niewta-
$ciwym stosowaniem oraz nieprawidto-
wym uzytkowaniem uktadu smarowania.

Ze wzgledu na nieustanny rozwdj
produktu, zastrzegamy sobie prawo
do wprowadzania zmian produktu
niemajacych wptywu na jego funkcje
(bez uprzedniego poinformowanial.

Nalezy chroni¢ $rodowisko naturalne, przekazujac wartosciowe surowce do ponow-
nego wykorzystania. Nalezy przestrzegac¢ wytycznych dotyczacych utylizacji obowia-

zujacych w poszczegdlnych krajach.

t 0 manual destina-se a trabalhar em seguranca no e com o sistema
p de lubrificacdo automatico que lubrifica chumaceiras de friccao e de
rolamentos, correntes, guias, engrenagens abertas, etc.

Evitar o contacto do 6leo | massa com os
olhos, pele e vestuario bem como a inges-
tao de 6leo | massa.

N&o deixar escorrer 6leo | massa para o
solo ou para os esgotos.

Ter em atencao as fichas de dados de
seguranca dos dleos e massas.

As fichas de dados do lubrificante podem
ser obtidas através da nossa pagina prin-
cipal ou no distribuidor local.

Nao sao assumidas quaisquer responsa-
bilidades por danos e avarias que sejam
causados por utilizacdo incorrecta ou tra-
balhos incorrectos no e com o sistema de
lubrificacdo.

Devido ao constante desenvolvimento
dos produtos, reservamo-nos o direito

a efetuar alteracoes ao produto que nao
comprometam o respetivo funcionamen-
to, sem necessidade de comunicacao
prévia.

Proteja o meio ambiente reciclando as matérias-primas valiosas.
Respeite as diretivas de reciclagem vélidas no seu pafs.
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@ Czas dozowania w miesiacach

@ Zbiorniczek LC napetniony

@® Warunki przechowywania

@ Pozycja montazowa

@ Ostona

@ Modut sterujacy (wielokrotnego uzytku)
© Wyswietlacz 1-12

Przycisk SET

Pracuje

Nacisnac i przytrzymac przycisk SET
Zwolni¢ przycisk SET

Data instalacji | wymiany

Zatyczka

Odpad zawierajacy smar

Uzup. oleju z zaw. przeciwzwrotnym
Smarowanie wstepne

Czas rozruchu

Zbiorniczek LC pusty

Bateria

Utylizacja baterii

Prawidtowa ilo$¢ smaru

Btad

Przyczyna

Pomoc

Czysci¢ wytacznie na wilgotno!

Periodo de distribuicdo em meses
LC abastecida

@ Condicées de armazenamento

@ Orientacdo do eixo

@ Cobertura de proteccao

@ Unidade de controlo (reutilizavel)
© Visor1-12

Botao SET

Em funcionamento

Mantenha o botdo SET premido
Solte o botao SET

Data de instalacao e substituicao
Tampao vazamento

Residuos com lubrificacao
Abastecido éleo com valvula retencao
Pré-lubrificacdo

Tempo de arranque

LC vazia

Bateria

Eliminacao da bateria

Quantidade correcta de lubrificante
Erro

Causa
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© Limpar apenas quando hdmido!

-

Wtasciwosci

Czesci | pierwszy montaz
Obstuga

Instalacja

W czasie dozowania
Wymiana LC

Utylizacja

Usuwanie usterek
Oznaczenie

W

Caracteristicas
Pecas | primeira
montagem
Utilizacao
Instalacao
Durante o periodo de
lubrificacao
Substituicao LC
Eliminacao
Eliminacao do erro
Marcacao
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Manualul serveste sigurantei in lucru la si cu sistemul automat de lubri-
fiere, sistem care lubrifiaza rulmentii si lagarele de alunecare, lanturile,
ghidajele, transmisiile deschise etc.

Evitati contactul uleiului | unsorii cu ochii,

pielea si imbracamintea si ingerarea
uleiului | unsorii.

Nu este permisa deversarea uleiului |
unsorii in sol sau in canalizare.

Respectati fisele cu datele de securitate
pentru uleiuri si unsori.

Fisele cu date despre lubrifiant pot fi pro-
curate de pe pagina noastra de internet
sau de la distribuitorul local.

Nu ne asumam raspunderea pentru de-
teriorarile si disfunctionalitatile aparute
datorita utilizarii abuzive si lucrarilor
efectuate necorespunzator la sistemul de
lubrifiere si cu acesta.

Datorita dezvoltarii continue a produselor,
ne rezervam dreptul ca, fara o notificare
prealabild, sa aducem modificari produ-
selor noastre care nu afecteaza functia
produsului.

Protejati mediul prin reciclarea materiilor prime valoroase. Tineti seama de directi-
vele privind reciclarea aplicabile in tara dumneavoastra.

ﬂ,aHHOe PYKOBOACTBO CNYXUT Ansa obecneyeHuns besonacHocTn paﬁoT Cc aB-
ru TOMaTn4eckon cMa3o4HoOn CUCTeMOU, NpeaHa3Ha4YeHHoU ANA CMa3blBaHUA
NOAWNNHUKOB Ka4eHNA N CKONb>KeHUd, Lienen, Hanpasnagaowmx, oTKpbITbIX

peayKTopoB U1 T. A.

M36eraTb koHTakTa Macna | cMa3sku ¢ rna-
3aMK, KOXeW 1 0AeXA0N, a Takoke nsbe-
ratb npornatbiBaHUA Macna | cmazkm.

He [0onycKaTb nonafgaHna Macna | CMa3kun
B FPYHT UK KaHanmnsauuto.

CobntofaTb faHHble B nacrnopTax beso-
NacHOCTM Ha Macna u cMasku.

MacnopTa 6e30MacHOCTY Ha CMa304Hble
MaTepuasbl MOXHO 3aKa3aTb Yepes Hally
LLOMaLLHIO CTPaHULY WU Y 10KasbHOMo
nunepa.

MbI He 6epeM Ha cebsi 0TBETCTBEHHOCTb
3a NOBPEXAEHWA U SKCMTyaTaLUOHHbIe
cbou, BbI3BaHHbIE HEHAAEXALLMM NpY-
MeHEeHMeM 1 HenpasuibHOI paboToit co
CMa304HOI CUCTEMON.

B cBA3M C NOCTOAHHbIM COBEPLIEHCTBOBA-
HUEM MPOAYKLMU Mbl OCTaBAseM 3a coboit
npaso be3 npesBapuUTeNbHOMO YBEAOM-
NeHUs BHOCUTb B U3AE/INA U3MEHEHUS,
KOTOpble He BAUSAIOT Ha UX QYyHKLMOHAb-
Hble BO3MOXHOCTU.

B uensx oxpaHbl OKpy>atoLyeit cpefbl NepeAaBaiiTe LeHHO Cbipbe Ha BTOPUUHYI
nepepabotky. MpuaepxnBanTeCh NONOXKEHWIA N0 yTUAK3ALUN, AeNCTBYOWMX B Balei

cTpaHe.
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Durat& de aplicare (in luni de zile)
LC umplut

Conditii de depozitare

Pozitia de montare

Aparatoare

Unitatea de comanda (reutilizabila)
Display 1 -12

Butonul SET

In functiune

Tinerea apasata a butonului SET
Eliberarea butonului SET

Data de instalare | schimbare
Busoane

Deseu cu continut de unsoare
Ulei umplut cu supapa retinere uleiului
Prelubrifiere

Timp de pornire

LC gol

Baterie

Eliminarea ca deseu a bateriilor
Cantitate corecta de lubrifiant
Eroare

Cauza

Solutionare

Curatati numai umed!

Bpems nopayn B Mecsauax

LC 3anonH.

YcnoBus xpaHeHus
MonoxeHne Npy MoHTaxe
3alynTHOE NoKpbITUE

Bnok ynpaeneus (MHoropas.)
Oucnnen 1-12

Knonka SET

B paboyem pexxnume
YnepxwuBaTtb kHonky SET
OTnycTuTb KHonky SET

[ata yctaHosku | 3ameHbl
Barnywka

OTxofbl, copepxalive cMasky
Macno 4yepes obpat. knanax
MpenBapuTtenbHoe cMasbiBaHue
Bpems nycka

LC onopoxH.

Batapes

YTunuzauus batapeun
paBuibHOE KONNYECTBO CMa3Ku
Owwbka

MpuynHa

@ YctpaHeHne

© Tonbko BnaxHas ouncrkal
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Proprietati

Piese | primul montaj
Operarea

Instalarea

n timpul perioadei de
dispensare
Schimbarea LC
Eliminarea ca deseu
Remedierea defectiunii
Identificare

-

1.0 XapakTtepucTukm

2.0 feTtanu | nepBblit MOHTaX
3.0 YnpaBneHue

4.0 YcTaHoBKa

5.0 Bo BpeMsi nogayun

6.0 3ameHa LC

7.0 YTunusaumsa

8.0 YcTpaHeHwme owmnbok

9.0 MapkupoBka
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Tento navod podporuje bezpecnl pracu s automatickym mazacim systé-
Sk mom, ktorym sa mazu valivé a klzné loZiska, retaze, riadenia, otvorené

prevodovky, a podobne.

Vyhybajte sa kontaktu oci, pokozky a
odevu s olejmi ¢i tukmi, ako aj poZitiu

olejov ¢i tukov.

Neznecistujte pédu olejmi ani tukmi, ani

ich nevypustajte do kanalizacie.

VSimnite si harky bezpec¢nostnych Gdajov

olejov a tukov.

Déatové listy maziv si mézete stiahnut

z nasej domovskej stranky alebo ich
ziskajte od miestnych dodavatelov.
Nepreberame Ziadnu zodpovednost za
Skody a prevadzkové poruchy, ktoré vznikli
v désledku neodborného pouZzivania a
nespravnej obsluhy mazacieho systému.
Vzhladom na neustaly vyvoj produktov

si vyhradzujeme pravo vykonavat zmeny
vyrobkov, ktoré nemaju vplyv na funkciu
vyrobku, a to bez predchadzajiceho
upozornenia.

Cenné suroviny odovzdavajte na recykldciu a chrante tak Zivotné prostredie.
Riadte sa prislusnymi predpismi pre likvidaciu vo vasej krajine.

Navodila so namenjena za varno uporabo in varno delo na samodejnem
Sl. mazalnem sistemu za mazanje valj¢nih in drsnih leZajev, verig, vodil,

odprtih menjalnikov itd.

Preprecite stik z o¢mi, koZo ali oblacili za-
radi olja | masti in zauZivanja olj | masti.

Olje | mast ne sme preiti v zemljo ali v

kanalizacijo.

Upostevajte varnostne podatkovne liste

olj in masti.

Podatkovne liste maziv najdete na nasi
spletni strani ali jih dobite pri lokalnih
prodajalcih.

Ne prevzemamo odgovornosti za Skodo
in motnje delovanja, ki nastanejo zaradi
nepravilne uporabe in nestrokovnih del
nain z mazalnim sistemom.

Zaradi stalnega razvoja izdelkov si pri-
drzujemo pravico do nenapovedanih
sprememb izdelkov, ki ne vplivajo na
delovanje izdelka.

Poskrbite za varstvo okolja tako, da oddate dragocene surovine v recikliranje.
Upostevajte veljavne lokalne predpise za odstranjevanje.
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@ Doba poskytovania v mesiacoch
0 PlyLC

@®© Podmienky skladovania

@ Poloha zabudovania

@ Ochranny kryt

@ Riadiaca jednotka (opakovane pouzitelna)
@ Displej 1-12

@ SET-spinac

© V prevédzke

@ SET-spinac drzte stlaceny

@ SET-spinac pustite

@ Datum instalacie | vymeny

@ Uzatvéracie zatky

@ Odpad s obsahom tuku

@ Prinalievani oleja pouzivajte zadrz. ventil
@ Predmazanie

©® Doba rozbehu

@ Prézdny LC

© Batéria

© Likvidacia batérie

@ Spravne mazacie mnozstvo

QO Poruchy

® Priginy

® Pomoc

© Len vlhké Eistenie!

O Cas doziranja v mesecih
@ Napolnjen sistem LC
@ Pogoji skladiéenja
@ Vgradna lega
@ Zascitni pokrov
@ Krmilna enota (za veckratno uporabo)
©® Zaslon1-12
@ Tipka SET
© Deluje
@ Drizite pritisnjeno tipko SET
@ Spustite tipko SET
Datum namestitve | zamenjave
@ Zaporni ¢ep
@ Odpadki, ki vsebujejo mascobe
@ Polnjenje olja z zadrzev. ventilom za olje
@ Predhodno mazanje
® Zagonski ¢as
@ Prazen sistem LC
© Baterija
© Odstranjevanje baterij
@® Pravilna koli¢ina maziva
O Napaka
@ Vzrok
@ Pomoc
© Cistite samo vlazno!

Vlastnosti

Sucasti | Montaz
Obsluha

Instalacia

Pocas doby davkovania
Vymena LC

Likvidacia odpadu
Odstranovanie portch
Identifikacia

-

Lastnosti

MontaZa delov | prva
montaZa

Upravljanje

Namestitev

Med trajanjem dispenzerja
Zamenjava sistema LC
Odstranjevanje
Odpravljanje tezav
Oznaka
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Anvisningarna ar till for sdkert arbete pa och med det automatiska
smorjsystemet som smérjer rull- och glidlager, kedjor, styrningar,

dppna transmissioner etc.

Undvik kontakt med dgon, hud och

klader genom olja | fett och att svalja

olja | fett.

Lat inte olja | fett komma ner i jorden

eller i avloppssystemet.

Beakta sakerhetsdatabladen for oljorna

och fetterna.

Smérjmedelsdatablad kan f&s via var
webbplats eller frén lokala handlare.

Vi ansvarar inte for skador och drifts-
storningar som uppstar genom felaktig
anvandning och genom ej fackmaéssigt
arbete pa och med smorjsystemet.

P& grund av den stindigt pdgdende
produktutvecklingen férbehaller vi oss
ratten att genomféra produktandringar
som inte paverkar produktens funktion
utan féregdende meddelande.

Skona miljon genom &terfora vardefulla rédmnen till &tervinning.

Beakta landets regler om avfallhantering.

Kullanim kilavuzunun amaci, otomatik yaglama sistemlerinde giivenli ca-
tl’ lismayi saglamaktir. Bu yaglama sistemi rulman yataklari, kayar yataklar,
zincirler, kilavuzlar, acik tahrikleri vs. yaglamak icin kullanilir.

Yagin | gresin goz, cilt ve kiyafetle
temasi engellenmelidir, yag | gres
yutulmamalidir.

Yag | gres toprak alana veya kanaliza-

syona ulasmamalidir.

Yaglarin ve greslerin Givenlik Bilgi
Form’lari dikkate alinmalidir.

Yaglama maddelerine ait veri formlari,
internet sitemizden veya yerel saticidan
temin edilebilir.

Yaglama sisteminin dngorilen sekilde
kullanilmamasindan dolayi ve sistem
Uzerinde veya sistem ile birlikte yapilan
uygunsuz calismalar nedeniyle olusan
hasarlar ve isletim arizalari icin hicbir
sorumluluk Ustlenilmez.

Uriiniin siirekli olarak gelistirildigi icin,
Griinun islevini etkilemeyen triin degisi-
kliklerini onceden bildirimde bulunmadan
uygulama hakkini sakli tutmaktayiz.

Degerli ham maddeleri geri doniisime sevk ederek cevreyi koruyun.
Ulkenizin ilgili imha yonetmeliklerini dikkate alin.
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@ Tomningsperiod i manader

@ LC fylld

@® Lagringsvillkor

© Monteringslage

@ Skyddshalje

@ Styrenhet (&teranvandbar)

© Display 1-12

® SET-knapp

© | drift

@ SET-knapp halls intryckt

@ SET-knapp slapps

@ Installation- | utbytesdatum

@ Plugg

@ Fetthaltigt avfall

@ Olja pafyllt med begrénsningsventil
Forsmorjning

© Starttid

@ LCtom

© Batteri

© Avfallshantering batteri

@® Korrekt smorjmangd
Fel

O Orsak

© Atgard

© Rengor endast fuktig!

@ Yaglama zamani ay olarak
@ LC dolu

@® Depolama kosullari

©® Montaj konumu

@ Koruma kapagi

@ Kumanda Unitesi (yeniden kullanilabilir)
©® Ekran1-12

@ SET tusu

© Calisiyor

@ SET tusunu basili tutun

@ SET tusunu serbest birakin
@ Kurulum | degistirme tarihi
@ Tapa

@ Yag icerikli atik

@ Yag doldurulmus yag tutma valfi ile birlikte
@ Onyaglama

©® Baslama siiresi

@ LCbos

O Pil

© Pilin tasfiye edilmesi

@® Dogru yaglama miktari

O Ariza

® Neden

@ Cozim

© Sadece nemli temizleyin!

v

Egenskaper

Delar | forsta monteringen
Mandvrering

Installation

Under tomningstiden

LC byte

Avfallshantering
,&tgéirdande av fel
Markning

©

Ozellikler

Parcalar | itk montaj
Kullanim

Kurulum

Yaglama zamani esnasinda
LC degisimi

Bertaraf

Ariza giderme

isaretleme

Kliiber Lubrication Miinchen GmbH & Co. KG | www.klueber.com | 37




WREERRR WA, BIHE, 5%, BE, TRAEIRENED
LEBRENRE THER,

BRI, ERARMEMEIDEEDE  TUBRRNGME TRAMSBE
B BeAR R R EL RETRA RSB &,
FELDE ARSI AR T MEETNERRENEREART
&, SRAER T AXME T, BA)
EEDEET TRENE L RER, THURBANSERERE.

BTN THEAR  BIREET
M7= I RERTIR T Bk AR
BRBTEH,

ATRPIRE | RIE L R EERF A ENER R,

38 | Kliibermatic NOVA

(A] ﬁ;&ﬁm A, BT

(K
(c] ﬁﬁ&%ﬁ-
0 ZENE

0O RiFE

Q@ mHExH (TEENA)
O £7R1-12

@ SETHZ4

0O E1TH

()] K&SET?’EE

ETiR4
z%EIEﬁ | B B A

/Ei b HRY
/Eiﬁ't B 1R 2B

Zf]ETIﬂ
?\]ﬁ

St
in

FAJ*E«“ENW}E&}#}*

E?r\a
=0
=
i
n

éﬂﬁﬁ/lﬂs

0060600000008
0550 2 i 8 [

gk

\
/

Eﬂ/u'{kKTﬁ‘leg;ﬁ !

Kliiber Lubrication Miinchen GmbH & Co. KG | www.klueber.com | 39
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2.0 FEM4 | BRER
3.0 BME

4.0 B3
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